10.

STAIDREAMH

1. 31975 R 2782: Rialachan (CEE) Uimh. 2782/75 én gComhairle an 29 Deireadh FoOmhair 1975
maidir le huibheacha goir agus scalltain éanlaith chldis a thairgeadh agus a mhargu (10 L 282,
1.11.1975, Ich. 100), mar até arna leasu le:

31980 R 3485: Rialachan (CEE) Uimh. 3485/80 6n gCombhairle an 22.12.1980 (10 L 365,
31.12.1980, Ich. 1),

11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

31985 R 3791: Rialach&n (CEE) Uimh. 3791/85 6n gCombhairle an 20.12.1985 (10 L 367,
31.12.1985, Ich. 6),

31986 R 3494: Rialachan (CEE) Uimh. 3494/86 6n gCombhairle an 13.11.1986 (10 L 323,
18.11.1986, Ich. 1),

31987 R 3987: Rialachan (CEE) Uimh. 3987/87 6n gCoimisiun an 22.12.1987 (10 L 376,
31.12.1987, Ich. 20),

31991 R 1057: Rialachén (CEE) Uimh. 1057/91 6n gCoimisiun an 26.4.1991 (10 L 107,
27.4.1991, Ich. 11),
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— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31995 R 2916: Rialachan (CE) Uimh. 2916/95 6n gCoimisiun an 18.12.1995 (10 L 305,
19.12.1995, Ich. 49).

(@) Cuirtear an meéid seo a leanas le hAirteagal 5(2):

"nasadové vejce, haudemunad, inkub&jamas olas, kiausiniai perinimui, keltet6tojas, bajd

tat-tifqis, jaja wylegowe, valilna jajca, nasadové vajcia”.
(b) Cuirtear an abairt seo a leanas leis an gcéad abairt d’ Airteagal 6:

"lihnuti, haue, inkubacija, perinimas, keltetésre, tifqis, do wylegu, valjenje, liahnutie".
2. 31977 R 1868: Rialachan (CEE) Uimh. 1868/77 6n gCoimisitn an 29 Iuil 1977 ag leagan sios
rialacha mionsonraithe cur chun feidhme do Rialachan (CEE) Uimh. 2782/75 maidir le huibheacha
goir agus scalltain éanlaith chlois a thairgeadh agus a mhargd (10 L 209, 1.11.1975, Ich. 1), mar ata

arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),
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— 31985 R 3759: Rialachan (CEE) Uimh. 3759/85 6n gCoimisitn an 23.12.1985 (10 L 356,
31.12.1985, Ich. 64),

— 31987 R 1351: Rialachan (CEE) Uimh. 1351/87 6n gCoimisiun an 15.5.1987 (10 L 127,
16.5.1987, Ich. 18),

— 31990 R 2773: Rialachan (CEE) Uimh. 2773/90 6n gCoimisitn an 27.9.1990 (IO L 267,
29.9.1990, Ich. 25),

— 31994 R 3239: Rialachan (CE) Uimh. 3239/94 6n gCoimisitn an 21.12.1994 (10 L 338,
28.12.1994, Ich. 48).

(@) Cuirtear an méid seo a leanas isteach in Airteagal 1(1) idir na hiontralacha a bhaineann leis an
mBeilg agus leis an Danmhairg:

"CZ for the Czech Republic"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"EE for Estonia"

AA2003/ACT/larscribhinn I1/ga 1713



agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:
"CY for Cyprus

LV for Latvia

LT for Lithuania"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"HU for Hungary
MT for Malta"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortainggéil:

"PL for Poland"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:

"SI for Slovenia
SK for Slovakia"
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(b) In larscribhinn 11, cuirtear an méid seo a leanas le fon6ta (1) a ghabhann leis an tébla:

"Czech Republic: one region only,
Estonia: one region only,
Cyprus: one region only,
Latvia: one region only,
Lithuania: one region only,
Hungary: one region only,
Malta: one region only,
Poland: one region only,
Slovenia: one region only,
Slovakia: one region only".
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3. 31979 R 0357: Rialachan (CEE) Uimh. 357/79 én gCombhairle an 5 Feabhra 1979 maidir le
suirbhéanna staidrimh ar limistéir fhiniunacha (10 L 54, 5.3.1979, Ich. 124), mar ata arna leasu le:

11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 31980 R 1992: Rialachan (CEE) Uimh. 1992/80 6n gCombhairle an 22.7.1980 (10 L 195,
29.7.1980, Ich. 10),

— 31981 R 3719: Rialachan (CEE) Uimh. 3719/81 6n gComhairle an 22.12.1980 (IO L 373,
29.12.1980, Ich. 5),

— 31985 R 3768: Rialachan (CEE) Uimh. 3768/85 6n gComhairle an 20.12.1985 (IO L 362,
31.12.1985, Ich. 8),

— 31986 R 0490: Rialachan (CEE) Uimh. 3494/86 6n gComhairle an 25.2.1986 (1O L 54, 1.3.1986,
Ich. 22),

— 31990 R 3570: Rialachan (CEE) Uimh. 3570/90 én gComhairle an 4.12.1990 (10 L 353,
17.12.1990, Ich. 8),

— 31993 R 3205: Rialachan (CE) Uimh. 3205/93 6n gComhairle an 16.11.1993 (10 L 289,
24.11.1993, Ich. 4,
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— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31998 R 2329: Rialachan (CE) Uimh. 2329/98 6n gCombhairle an 22.10.1998 (10 L 291,
30.10.1998, Ich. 2).

(@ In Airteagal 4(3), cuirtear an méid seo a leanas isteach i ndiaidh "in Italy: the provinces":

"— inthe Czech Republic, Hungary, Malta, Slovenia, Slovakia: the regions listed in the

Annex hereto,".
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(b)

Cuirtear an méid seo a leanas leis an larscribhinn:

"CZECH REPUBLIC

© o N o gk~ wDdh -

e L o o
o o~ DD PO

Prazska
Me¢lnicka
Roudnicka
Zernosecka
Mostecka
Caslavska
Brnénska
Bzenecka
Mikulovska
Muténicka
Velkopavlovicka
Znojemska
Straznicka
Kyjovska
Uherskohradist’ska
Podluzi
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HUNGARY:

1. Alfoldi sz616termd taj

2. Eszak-Dunantili sz616termd taj

3. Dél-Dunantuli sz616termd taj

4.  Eszak-Magyarorszagi sz6létermd taj
MALTA:

1. Malta

2. Gozo and Comino

SLOVENIA

ljutomersko-ormoski vinorodni okoli$
mariborski vinorodni okoli§
radgonsko-kapelski vinorodni okolis
Smarsko-virStajnski vinorodni okoli$
vinorodni okoli$§ Haloze

prekmurski vinorodni okolis

vinorodni okoli§ Srednje Slovenske gorice

© N o o A w D PE

bizeljsko-sremiski vinorodni okolis$
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9.  vinorodni okoli$ Bela krajina
10. vinorodni okoli§ Dolenjska
11. koprski vinorodni okoli§

12.  vinorodni okoli§ Goriska Brda
13. vinorodni okoli§ Kras

14. vinorodni okoli§ Vipavska dolina

SLOVAKIA

Malokarpatska vinohradnicka oblast’
Juznoslovenska vinohradnicka oblast’
Stredoslovenska vinohradnicka oblast’
Nitrianska vinohradnicka oblast’

Vychodoslovenska vinohradnicka oblast’

o a0~ wbhE

Tokajska vinohradnicka oblast’ "

4. 31980 L 1119: Treoir 80/1119/CEE 6n gCombhairle an 17 Samhain 1980 maidir le tuairisceain
staidrimh i ndail le hiompar earrai d'uiscebhealai intire (10 L 339, 15.12.1980, Ich. 30), mar ata arna

leasu le:

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),
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— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).

(@) In larscribhinn 11, cuirtear isteach an méid seo a leanas idir na hiontralacha a bhaineann leis an

mBeilg agus leis an nGearmain:
"Czech Republic
Praha
Stiedni Cechy
Jihozépad
Severozépad
Severovychod
Jihovychod
Stredni Morava
Moravskoslezsko™
agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:
"Latvia
Latvija

Lithuania

Lietuva"
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:
"Hungary

Kozép-Magyarorszag
Kdzép-Dunantul
Nyugat-Dunantul
Dél-Dunantal
Eszak-Magyarorszag
Eszak-Alfold
Dél-Alfold"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:
"Poland

Dolnoslaskie
Kujawsko-pomorskie
Lubelskie

Lubuskie

Lodzkie

Matopolskie
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Mazowieckie
Opolskie
Podkarpackie
Podlaskie

Pomorskie

Slaskie
Swictokrzyskie
Warminsko-mazurskie
Wielkopolskie
Zachodniopomorskie"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:
"Slovakia

Bratislavsky kraj

Z&padné Slovensko

Stredné Slovensko

Vychodné Slovensko";
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(b) in larscribhinn I1I:

(1) cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta faoi "l. Countries of the European

Community":

"01. Belgium

02. Czech Republic
03. Denmark
04. Germany
05. Estonia

06. Greece

07. Spain

08. France

09. Ireland

10. Iltaly

11. Cyprus

12. Latvia

13. Lithuania
14. Luxembourg
15. Hungary

16. Malta

17. Netherlands
18. Austria
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19. Poland

20. Portugal
21. Slovenia
22. Slovakia
23. Finland
24. Sweden

25.  United Kingdom™

(2) athuimhritear an iontrail a bhaineann leis an Eilbhéis faoi "11" mar 26

(3) cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta faoi "IV. State-trading countries":

"27. CIS

28. Romania

29. Bulgaria

30. Federal Republic of Yugoslavia"

(4) athuimhritear na hiontralacha faoi V, VI agus VII mar 31, 32 agus 33;

(c) in larscribhinn 1V, Tablai 7(A) agus 7(B), cuirtear an ceannteideal "EUR 25" in ionad
"EUR 15"
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(d) in larscribhinn IV, Téblai 10(A) agus 10(B):

— sacholun clé, cuirtear an ceannteideal "EUR 25" in ionad "EUR 15" agus cuirtear an

méid seo a leanas in ionad an liosta faoin gceannteideal sin:

"Belgium
Czech Republic
Denmark
Germany
Estonia
Greece
Spain

France
Ireland

Italy

Cyprus
Latvia
Lithuania
Luxembourg
Hungary
Malta
Netherlands

AA2003/ACT/larscribhinn I1/ga 1726



Austria

Poland

Portugal

Slovenia
Slovakia

Finland

Sweden

United Kingdom™

cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta de thiortha Stat-tradala:
"CIS
Romania

Bulgaria

Federal Republic of Yugoslavia™.
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5. 31980 L 1177: Treoir 80/1177/CEE 6n gCombhairle an 4 Nollaig 1980 maidir le tuairisceain
staidrimh i ndail le hiompar earrai d'iarnrdd, mar chuid de staidreamh réigitunach (10 L 350,

23.12.1980, Ich. 23), mar ata arna leasu le:

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,

29.8.1994, Ich. 21).

(a) Cuirtear an méid seo a leanas isteach in Airteagal 1(2)(a) idir na hiontralacha a bhaineann leis

an mBeilg agus leis an Danmhairg:

"CD: Ceské drahy"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"ER: Eesti Raudtee
E: Edelaraudtee"
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agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"LDz: Latvijas Dzelzcels

LG: Lietuvos gelezinkeliai"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"MAV Rt.: Magyar Allamvasutak Részvénytarsasag
GySEV Rt.:  Gy6r-Sopron-Ebenfurti Vasit Részvénytarsasag”

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"PKP: Polskie Koleje Panstwowe"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:

"SZ: Slovenske zeleznice;
ZSR: Zeleznice Slovenskej republiky;
ZSSK: Zeleznitna spolo¢nost’, a.s.";
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(b) In larscribhinn 11, cuirtear isteach an méid seo a leanas idir na hiontralacha a bhaineann leis an

mBeilg agus leis an Danmhairg:

"Czech Republic

Praha

Stredni Cechy
Jihozépad
Severozépad
Severovychod
Jihovychod
Stredni Morava

Moravskoslezsko"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"Estonia

Eesti"
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agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"Latvia
Riga
Vidzeme
Kurzeme
Zemgale
Latgale
Lithuania

Lietuva"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:
"Hungary
Ko6zép-Magyarorszag

Ko6zép-Dunantul

Nyugat-Dunantdl
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Dél-Dunantal
Eszak-Magyarorszag
Eszak-Alfold
Dél-Alfold™

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"Poland

Dolnoslaskie
Kujawsko-pomorskie
Lubelskie

Lubuskie

Lodzkie

Matopolskie
Mazowieckie
Opolskie
Podkarpackie
Podlaskie

Pomorskie

Slaskie
Swigtokrzyskie
Warminsko-mazurskie
Wielkopolskie
Zachodniopomorskie"
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:
"Slovenia

Slovenija
Slovakia

Bratislavsky kraj

Z&padné Slovensko

Stredné Slovensko

Vychodné Slovensko™;

(¢) In larscribhinn I1I,

(1) cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta faoi "l. European Communities":

"01. Belgium

02. Czech Republic
03. Denmark

04. Germany

05. Estonia

06. Greece
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07.
08.
09.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.

Spain
France
Ireland

Italy
Cyprus
Latvia
Lithuania
Luxembourg
Hungary
Malta
Netherlands
Austria
Poland
Portugal
Slovenia
Slovakia
Finland

Sweden

United Kingdom™
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(2) cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta faoi "Non-member States":

"26. Switzerland

27. Federal Republic of Yugoslavia

28.  Turkey
29. Norway
30. CIS

31. Romania
32. Bulgaria
33. Near and Middle Eastern countries

34. Other countries.".

6. 31990 R 0837: Rialachan (CEE) Uimh. 837/90 én gCombhairle an 26 Marta 1990 maidir le
faisnéis staidrimh ata le solathar ag na Ballstait ar thairgeadh granach (10 L 88, 3.4.1990, Ich. 1),

mar ata arna leasu le:

— 31990 R 3570: Rialachan (CEE) Uimh. 3570/90 6n gCombhairle an 4.12.1990 (IO L 353,
17.12.1990, Ich. 8),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),
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— 31995 R 2197: Rialachén (CE) Uimh. 2197/95 6n gCoimisiun an 18.9.1995 (10 L 221,
19.9.1995, Ich. 2).

Cuirtear an méid seo a leanas isteach sa tabla in larscribhinn 11 idir na hiontralacha a bhaineann leis

an mBeilg agus leis an Danmhairg:

"Ceska republika kraje — NUTS 3"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"Eesti !

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"Kompog —
Latvija NUTS 3 regions
Lietuva NUTS 3 counties”

agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"Magyarorszag tervezési-statisztikai régiok
Malta NUTS 2"
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"Polska 16 voivodships (NUTS 2)"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:

"Slovenija NUTS 2
Slovensko NUTS 2".

7. 31991 D 0450: Cinneadh 6n gCoimisitn 91/450/CEE/CEFA an 26 10il 1991 ag sainmhiniu
chrioch na mBallstat chun criocha chur chun feidhme Airteagal 1 de Threoir 89/130/CEE/CEFA én
gCombhairle maidir le tiomsu na holltairgeachta naisiunta a chdmhchuibhit ar
mhargadhphraghsanna (10 L 240, 12.11.1998, Ich. 36).

Cuirtear an meéid seo a leanas isteach san larscribhinn:

(@ idir na téacsanna a bhaineann leis an mBeilg agus leis an Danmhairg:

"The economic territory of the Czech Republic shall comprise:

—  the territory of the Czech Republic,
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the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,

territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases, etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the

enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,

extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time

of sale,
deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of

the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding

subparagraphs.”;
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(b) idir na téacsanna a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"The economic territory of the Republic of Estonia shall comprise:

—  the territory of the Republic of Estonia,

—  the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,

—  territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the
enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,

—  extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time

of sale,
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—  deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of
the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding

subparagraphs.”

(c) idir na téacsanna a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"The economic territory of the Republic of Cyprus shall comprise:

—  the territory of the Republic of Cyprus,

—  the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,

—  territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases, etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the
enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,
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— extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country’s own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time
of sale,

—  deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of
the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding
subparagraphs.

The economic territory of the Republic of Latvia shall comprise:

—  the territory of the Republic of Latvia,

—  the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,

—  territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the

enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,
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—  extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time
of sale,

—  deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of
the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding
subparagraphs.

The economic territory of the Republic of Lithuania shall comprise:

—  the territory of the Republic of Lithuania,

—  the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,

—  territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases, etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the

enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,

AA2003/ACT/larscribhinn I1/ga 1742



—  extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time

of sale,

—  deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of
the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding
subparagraphs.”

(d) idir na téacsanna a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"The economic territory of the Republic of Hungary shall comprise:

—  the territory of the Republic of Hungary,

—  the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,
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— territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases, etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the

enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,

—  extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time

of sale,

—  deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of
the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding
subparagraphs.

The economic territory of the Republic of Malta shall comprise:

—  the territory of the Republic of Malta,

—  the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,
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— territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases, etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the

enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,

—  extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time

of sale,

—  deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of
the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding
subparagraphs.”

(e) idir na téacsanna a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"The economic territory of the Republic of Poland shall comprise:

—  the territory of the Republic of Poland,
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the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,

territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases, etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the

enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,

extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time

of sale,
deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of

the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding

subparagraphs.”
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(f)  idir na téacsanna a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:

"The economic territory of the Republic of Slovenia shall comprise:

—  the territory of the Republic of Slovenia,

—  the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,

—  territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases, etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the
enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,

—  extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time

of sale,
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—  deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of
the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding

subparagraphs.

The economic territory of the Slovak Republic shall comprise:

—  the territory of the Slovak Republic,

—  the national air-space, territorial waters and the continental shelf lying in international

waters over which the country enjoys exclusive rights,

—  territorial enclaves (i.e. geographic territories situated in the rest of the world and used,
under international treaties or agreements between States, by general government
agencies of the country (embassies, consulates, military bases, scientific bases, etc.)) for
all transactions other than those relating to the ownership of the land constituting the

enclave and of the buildings standing on such land at the time of purchase,
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—  extraterritorial enclaves (i.e. the parts of the country's own geographic territory used by
general government agencies of other countries, by the institutions of the European
Communities or by international organisations under international treaties or
agreements between States) only in respect of transactions relating to the ownership of
the land constituting the enclave and of the buildings standing on such land at the time

of sale,

—  deposits of oil, natural gas, etc. in international waters outside the continental shelf of
the country, worked by units resident in the territory as defined in the preceding

subparagraphs.”

8. 31993 R 0959: Rialachan (CEE) Uimh. 959/93 én gComhairle an 5 Aibrean 1993 maidir le
faisnéis staidrimh até le solathar ag na Ballstéit ar thairgi barr seachas granaigh (10 L 98, 24.4.1993,

Ich. 1), mar até arna leasu le:
— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,

29.8.1994, Ich. 21),

— 31995 R 2197: Rialachan (CE) Uimh. 2197/95 én gCoimisiun an 18.9.1995 (10O L 221,
19.9.1995, Ich. 2).
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(@) In larscribhinn VI, cuirtear isteach an méid seo a leanas idir na hiontralacha a bhaineann leis an

mBeilg agus leis an Danmhairg:

"Ceska republika kraje — NUTS 3"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"Eesti NUTS 2"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"Kompocg —
Latvija NUTS 3
Lietuva NUTS 3"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"Magyarorszég tervezési-statisztikai régiok
Malta NUTS 2"
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"Polska

NUTS 2"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:

"Slovenija

Slovensko

NUTS 2
NUTS 2%

(b) In larscribhinn V111, cuirtear isteach an méid seo a leanas idir na hiontralacha a bhaineann leis

an mBeilg agus leis an Danmhairg:

91]10[11]12|13/114/15]16|17]18]19|20/21|22

23

24

25

26

27

28

29

30

cz

o/e/Me|oe|0o|0 /0 |-|0|-|-|e
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agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

213|4]|5]6|7 10[11(12/13|14/15|16|17|18|19]20]21|22|23|24|25|26|27(28|29|30(3132
EE le/e|-|e|-]|-|M MMM|e|e|-|-|e|-|-|-|-|-Me|e|e|e|e|e M e|e
agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:
123/4(5/6|7 9110/111]12]13|14]15]16/17|18]19/20|21|22(23|24(25(26/27|28|29|30[31|32
CYm|-imm{m| - Im -l-mmi-[-]-[-[-IM-IM[-M|e|e|-|eM e MM|e
3 9110/111]12]13|14]15]16/17|18|19/20|21|22(23|24(25(26/27|28]29|30|31|32
LV..'.... o o6 o 0 06 - |~ -~ ["|"|"|e|[e| e & o o o o o o
12[3]4|5]6|7 10[11(12/13|14(15|16(17|18|19]20(21|22|23|24|25|26|27|28|2930(31|32
LT eimmmim|{m|m clemiefef—|—[e|[—-IM—|—|—M[e]e|e|e[e]e MM
agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:
12|3]4|5[6|7 910/11]12|13|14(15/16/17|18]19|20|21|22|23|24|25|26|27|28|29|30|31|32
HUlel e Mimim|imim efMMie|e|jejeM -|lefMeMM|e|e|e|-|ejeMe|e
1213/4|5/6|7 9110111]12(13|14|15[16|17|18]19/20|21|22|23|24|25|26|27|28|29|30/31|32
MTm"m" “|l-je|l-{-[-1-"]1-"|=-"{-"["|l"]l-"|-"|e|e | - | -~"|-~"|e|fe - -
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

123 10[11[12/13|14(15|16(17|18|19]20(21|22|23|24|25|26|27|28|2930(31]32
PLieo|e ojlejejejoemm|e|-|em|em| e e|/e|/e|/e|/e/e|je|e|e

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:

1123 10/11|12|13|14(15|16|17|18|19|20[21|22|23|24/25|26|27|28|2930|31(32
Sl {m|{m]|- ejloejejejemm|-|-|®|-|-|efm|e|e|e|e|e|e mimim

123 10[11(12/13|14(15|16(17|18|19]20(21|22|23|24|25|26|27|28|2930/31]|32
SKlel®e|m ejlo|-|ojo|j0ejoem|-M|-MMm|e|e|e e e/le/mmm
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9. 31993 R 2018: Rialachan (CEE) Uimh. 2018/93 6n gCombhairle an 30 Meitheamh 1993 maidir le
Ballstéit ata ag iascaireacht san Atlantach Thiar Thuaidh do thiolacadh staidrimh ar ghabhail agus ar
ghniomhaiocht (10 L 186, 28.7.1993, Ich. 1), mar até arna leasu le:

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,

29.8.1994, Ich. 21),

— 32001 R 1636: Rialachan (CE) Uimh. 1636/2001 6n gCoimisiun an 23.7.2001 (10 L 222,
17.8.2001, Ich. 1).

Cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn V(e):

"Estonia EST
Cyprus CYP
Latvia LVA
Lithuania LTU
Malta MLT
Poland POL
Slovenia SVN".
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10. 31994 D 0432: Cinneadh (CEE) Uimh. 94/432/CE 6n gCoimisitn an 30 Bealtaine 1994 ag
leagan sios rialacha mionsonraithe chun Rialachan Uimh. 93/23/CE 6n gCombhairle a chur i
bhfeidhm maidir le suirbhéanna staidrimh ar lion agus tairgeadh muc (10 L 179, 7.7.1992, Ich. 22),
mar ata arna leasu le:

— 31995 D 0380: Cinneadh 95/380/CE 6n gCoimisiun an 18.9.1995 (10 L 228, 23.9.1995, Ich. 25),

— 31999 D 0047: Cinneadh 1999/47/CE 6n gCoimisiun an 8.1.1999 (10 L 15, 20.1.1999, Ich 10),

~ 31999 D 0547: Cinneadh 1999/547/CE 6n gCoimisidn an 14.7.1999 (10 L 209, 7.8.1999,
Ich. 33),

(@) In larscribhinn I, cuirtear isteach an méid seo a leanas idir na hiontralacha a bhaineann leis an

mBeilg agus leis an Danmhairg:

"Czech Republic: NUTS 2, 3"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"Estonia: NUTS 2, 3"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"Cyprus: —
Latvia: NUTS 2,3
Lithuania: NUTS 2, 3"
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"Hungary: tervezési-statisztikai régiok
Malta: NUTS 2, 3"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"Poland: NUTS 2 regions”

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an bPortaingeéil agus leis an bhFionlainn:

"Slovenia: NUTS 2
Slovakia: NUTS 2"

(b) In larscribhinn 11, cuirtear an méid seo a leanas le fonéta (b) a ghabhann leis an tabla:

"SI
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11. 31994 D 0433: Cinneadh (CEE) Uimh. 94/433/CE 6n gCoimisitn an 30 Bealtaine 1994 ag
leagan sios rialacha mionsonraithe chun Treoir 93/24/CEE 6n gCombhairle a chur i bhfeidhm maidir
le suirbhéanna staidrimh ar lion agus tairgeadh bélachta agus ag leasu na Treorach sin (10 L 179,
13.7.1994, Ich. 27), mar ata arna leasu le:

— 31995 D 0380: Cinneadh 95/380/CE 6n gCoimisiun an 18.9.1995 (10 L 228, 23.9.1995, Ich. 25),

— 31999 D 0047: Cinneadh 1999/47/CE 6n gCoimisiun an 8.1.1999 (10 L 15, 20.1.1999, Ich 10),

— 31999 D 0547: Cinneadh 1999/547/CE 6n gCoimisin an 14.7.1999 (10 L 209, 7.8.1999, Ich
33),

(@) In larscribhinn 11, cuirtear isteach an méid seo a leanas idir na hiontralacha a bhaineann leis an

mBeilg agus leis an Danmhairg:

"Czech Republic: NUTS 2, 3"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"Estonia: NUTS 2, 3"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"Cyprus: —
Latvia: NUTS 2,3
Lithuania: NUTS 2, 3"
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"Hungary: tervezési-statisztikai régiok
Malta: NUTS 2, 3"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"Poland: NUTS 2 regions”

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an bPortaingeéil agus leis an bhFionlainn:

"Slovenia: NUTS 2
Slovakia: NUTS 2"

(b) In larscribhinn 111, cuirtear an méid seo a leanas le fonotai (b) agus (c) a ghabhann leis an tabla:

"SI
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12. 31994 D 0434: Cinneadh 94/434/CE 6n gCoimisiun an 30 Bealtaine 1994 ag leagan sios
rialacha mionsonraithe chun Treoir 93/25/CEE 6n gCombhairle a chur i bhfeidhm maidir le
suirbhéanna staidrimh ar lion agus tairgeadh caorach agus gabhar (10 L 179, 13.7.1994 Ich. 33),
mar ata arna leasu le:

— 31995 D 0380: Cinneadh 95/380/CE 6n gCoimisiun an 18.9.1995 (10 L 228, 23.9.1995, Ich. 25),

— 31999 D 0047: Cinneadh 1999/47/CE 6n gCoimisiun an 8.1.1999 (10 L 15, 20.1.1999, Ich 10).

(@ In larscribhinn I, cuirtear isteach an méid seo a leanas idir na hiontralacha a bhaineann leis an

mBeilg agus leis an Danmhairg:

"Czech Republic: Regions according to NUTS 2 and 3"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"Estonia: -

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"Cyprus: -
Latvia: NUTS 3 regions:
Riga
Vidzeme
Kurzeme
Zemgale
Latgale
Lithuania: "
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"Hungary:

Malta:

— for sheep: tervezési-statisztikai régiok
— for goats: -

NUTS 3 regions:

Malta

Gozo and Comino"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"Poland:

Voivodships:
Dolnoslaskie
Kujawsko-pomorskie
Lubelskie
Lubuskie
Lodzkie
Matopolskie
Mazowieckie
Opolskie
Podkarpackie
Podlaskie
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Pomorskie

Slaskie
Swietokrzyskie
Warminsko-mazurskie
Wielkopolskie
Zachodniopomorskie"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:
"Slovenia —
Slovakia: Bratislavsky kraj

Zapadne Slovensko

Stredné Slovensko

Vychodné Slovensko".

(b) In larscribhinn 11, cuirtear an méid seo a leanas le fondtai (a), (b) agus (c) a ghabhann le

Tébla 1:

"SI

(c) In larscribhinn 111, cuirtear an méid seo a leanas le fonota (a) a ghabhann le Tabla 2:

", SI".
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13. 31995 L 0057: Treoir 95/57/CE én gCombhairle an 23 Samhain 1995 maidir le faisnéis staidrimh
i réimse na turasdireachta a chruinnia (10 L 291, 15.6.1999, Ich. 32).

San larscribhinn, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta "TOTAL EUROPEAN UNION"
faoi "BREAKDOWN BY GEOGRAPHICAL AREAS™:

"TOTAL EUROPEAN UNION (25)

Belgium
Czech Republic
Denmark
Germany
Estonia
Greece
Spain
France
Ireland
Italy
Cyprus
Latvia
Lithuania

Luxembourg
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Hungary
Malta
Netherlands
Austria
Poland
Portugal
Slovenia
Slovakia
Finland
Sweden
United Kingdom".

agus cuirtear an meid seo a leanas in ionad an liosta "TOTAL OTHER EUROPEAN COUNTRIES
(apart from (EFTA) countries)":

"Total OTHER European COUNTRIES (apart from (EFTA) countries) including:

Turkey".
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14. 31998 D 0385: Cinneadh 98/385/CE 6n gCoimisiun maidir le rialacha chur chun feidhme
Threoir 95/64/CEE 6n gCombhairle maidir le tuairiscedin staidrimh i ndail le hiompar earrai agus
paisinéiri de mhuir (10 L 174, 18.6.1998, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

— 32000 D 0363: Cinneadh 2000/363/CE 6n gCoimisiun an 28.4.2000 (10 L 132, 5.6.2000, Ich. 1).

In larscribhinn 11, cuirtear isteach an méid seo a leanas idir na hiontralacha a bhaineann leis an

nGearmain agus leis an nGréig:

CTRY MCA MODIFIC. PORT NAME LOCODE NAT. STATISTICAL | NATIONAL
STAT. PORT CODE
GROUP
EE 0530 X Kunda EEKUN X
EE 0530 X Miiduranna EEMID X
EE 0530 X Parnu EEPAR X
EE 0530 X Tallinn EETLL X
EE 0530 X Vene-Balti EEVEB X
5 5 0 5
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an lodail agus leis an Isiltir:

CTRY MCA MODIFIC. PORT NAME LOCODE NAT. STATISTICAL | NATIONAL
STAT. PORT CODE
GROUP
CY 6000 X Larnaka (Adpvaxa) CYLCA
CY 6000 X Larnaka Oil Terminal | CYOIM X
(ZtoBuodc
[Metperarocddv
Adpvokag)
CY 6000 X Latsi (Aotoi) CYLAT
CY 6000 X Lemesos (Agpecdc) CYLMS X
CY 6000 X Moni Anchorage CYMOI
(Movn)
CY 6000 X Pafos (ITGpoc) CYPFO
CY 6000 X Vasiliko (BooiAikd) CYVAS X
CY 6000 X Zygi (Zhy) CYZYY
8 8 0 3
CTRY MCA MODIFIC. PORT NAME LOCODE NAT. STATISTICAL | NATIONAL
STAT. PORT CODE
GROUP
LV 0540 X Riga LVRIX X
LV 0540 X Ventspils LVVNT X
LV 0540 X Liepaja LVLPX X
3 3 0 3
LT 0550 X Klaipédos valstybinis | LTKLJ X
jiiry uostas
1 1 0 1
CTRY MCA MODIFIC. PORT NAME LOCODE NAT. STATISTICAL | NATIONAL
STAT. PORT CODE
GROUP
MT 0460 X Valletta MTVAL X X X
MT 0460 X Marsaxlokk MTMAR X X X
2 2 2 2
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an isiltir agus leis an bPortaingéil:

CTRY | MCA | MODIFIC. | PORT NAME LOCODE | NAT. | STATISTICAL | NATIONAL
STAT. PORT CODE
GROUP
PL 0600 X Darlowo PLDAR X
PL 0600 X Elblag PLELB X
PL 0600 X Gdansk PLGDN X
PL 0600 X Gdynia PLGDY X
PL 0600 X Kotobrzeg PLKOL X
PL 0600 X Szczecin PLSZZ X
PL 0600 X $winoujscie PLSWI X
PL 0600 X Ustka PLUST X
PL X Other — Poland PL888
8 8 0 8
agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus an Riocht Aontaithe:
CTRY | MCA | MODIFIC. | PORT NAME LOCODE | NAT. | STATISTICAL | NATIONAL
STAT. PORT CODE
GROUP
Sl 0910 X Koper SIKOP X X 1
sl 0910 X |zola slzo X X 2
sl 0910 X Piran SIPIR X X 3
3 3 3 3
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15. 31998 R 1172: Rialachan (CE) Uimh.1172/98 6n gCombhairle an 25 Bealtaine 1998 maidir le
tuairiscedin staidrimh i ndail le hiompar earrai de bhothar (10 L 163, 6.6.1998, Ich. 1), mar ata arna

leasu le:

— 31999 R 2691: Rialachan (CE) Uimh. 2691/1999 6n gCoimisitn an 17.12.1999 (10 L 326,
18.12.1999, Ich. 39).

(@) In larscribhinn G, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an tabla de choid tire i bpointe (a):

"Country name Code
Belgium BE
Czech Republic Cz
Denmark DK
Germany DE
Estonia EE
Greece GR
Spain ES
France FR
Ireland IE
Italy IT
Cyprus CYy
Latvia LV
Lithuania LT
Luxembourg LU
Hungary HU
Malta MT
Netherlands NL
Austria AT
Poland PL
Portugal PT
Slovenia SI
Slovakia SK
Finland Fi
Sweden SE
United Kingdom UK"
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(b) In larscribhinn G, scriostar na hiontrélacha seo a leanas sa tabla de choid tire i bpointe (b):

"Cyprus cY",
"Czech Republic cz",
"Estonia EE",
"Hungary HU",
"Lithuania LT,
"Latvia LV",
"Malta MT",
"Poland PL",
"Slovenia SI”,

"Slovakia SK".

16. 31998 R 2702: Rialachan (CE) Uimh. 2702/98 én gCoimisiun an 17 Nollaig 1998 maidir leis an
bhformaid theicniuil chun staidreamh struchtdrach gné a tharchur (10 L 344, 18.12.1998, Ich. 102),

mar atd arna leasu le:

— 32002 R 1614: Rialachan (CE) Uimh. 1614/2002 6n gCoimisitn an 6.9.2002 (10 L 244,
12.9.2002, Ich. 7).
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San larscribhinn, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an tabla i bpointe 3.2:

"Country Code
Belgium BE
Czech Republic Cz
Denmark DK
Germany DE
Estonia EE
Greece GR
Spain ES
France FR
Ireland IE
Italy IT
Cyprus CYy
Latvia LV
Lithuania LT
Luxembourg LU
Hungary HU
Malta MT
Netherlands NL
Austria AT
Poland PL
Portugal PT
Slovenia Sl
Slovakia SK
Finland Fl
Sweden SE
United Kingdom UK
Iceland IS
Liechtenstein LI
Norway NO
Switzerland CH"
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17. 31999 R 1227: Rialachan (CE) Uimh. 1227/1999 én gCoimisiun an 28 Bealtaine 1999 maidir
leis an bhformaid theicnitil chun staidreamh seirbhisi arachais a tharchur (10 L 154, 19.6.1999,
Ich. 75).

(@ San larscribhinn, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an tabla i bpointe 3.3:

"Country name Code
Belgium BE
Czech Republic Cz
Denmark DK
Germany DE
Estonia EE
Greece GR
Spain ES
France FR
Ireland IE
Italy IT
Cyprus CYy
Latvia LV
Lithuania LT
Luxembourg LU
Hungary HU
Malta MT
Netherlands NL
Austria AT
Poland PL
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(b)

Portugal PT

Slovenia Sl
Slovakia SK
Finland FI
Sweden SE
United Kingdom UK
Iceland IS
Liechtenstein LI
Norway NO
Switzerland CH"

Cuirtear an meid seo a leanas isteach sa tabla i bpointe 3.11 den larscribhinn idir na

hiontralacha a bhaineann leis an mBheilg agus leis an Danmhairg:

"Ceska republika CZE"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"Eesti EST"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"Kompog CYP
Latvija LVA
Lietuva LTU"
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"Magyarorszag HUN
Malta MLT"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"Polska POL"

agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an bPortaingéil agus leis an bhFionlainn:

"Slovenija SVN
Slovensko SVK".
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18. 31999 R 1228: Rialachan (CE) Uimh. 1228/1999 én gCoimisiun an 28 Bealtaine 1999 maidir
leis na sraitheanna sonrai até le tairgeadh do staidreamh seirbhisi &rachais (10 L 154, 19.6.1999,
Ich. 91).

San larscribhinn, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an chuid den tabla faoi "Series 5F" ag cur

sios ar "Geographical breakdown":

Geographical breakdown by Member State
"Geographical 1. Belgique/Belgié
breakdown . Ceska republika
. Danmark
. Deutschland
. Eesti
. EAMGOa
. Espafia
. France
. Ireland
. Italia
. Kdmpog
. Latvija
. Lietuva
. Luxembourg
. Magyarorszag
. Malta
. Nederland
. Osterreich
. Polska
. Portugal
. Slovenija
. Slovensko
. Suomi/Finland
. Sverige
. United Kingdom
. Island
. Liechtenstein
. Norge
. Schweiz/Suisse/Svizzera".
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19. 32000 D 0115: Cinneadh 2000/115/CE 6n gCoimisitn an 24 Samhain 1999 maidir le
sainmhinithe na n-airionna, liosta na dtéirgi talmhaiochta, na heisceachtai ar na sainmhinithe, agus
na réigiuin agus na ceantair a mhéad a bhaineann leis na suirbhéanna ar struchtar na ngabhaltas
talmhaiochta (10 L 38, 12.2.2000, Ich 1), mar ata arna leasu le:

— 32002 R 1444: Rialachan (CEE) Uimh. 1444/2002 én gCoimisiun an 24.7.2002 (10 L 216,
12.8.2002, Ich. 1).

(@ Inlarscribhinn I, cuid L "Farm labour force", sa roinn dar teideal "Farm labour force of the
holding", cuirtear an méid seo a leanas leis an tabla faoi "Age at which compulsory education

ends in the Member States":

"Czech Republic 15 years
Estonia 17 years
Cyprus 15 years
Latvia 18 years
Lithuania 16 years
Hungary 16 years
Malta 16 years
Poland 18 years
Slovenia 15 years
Slovakia 16 years";
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(b)  Cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn 1V, idir na hiontralacha a bhaineann leis an

mBeilg agus leis an Danmhairg:

"CESKA REPUBLIKA

Region NUTS codes District NUTS codes
Praha Cz01 H1. m. Praha Cz01
Stiedni Cechy Cz02 Stredocesky kraj CZ020
Jihozépad CZ03 JihoCesky kraj CZ031
Plzenisky kraj CZ032
Severozépad CZ04 Karlovarsky kraj Cz041
Ustecky kraj CZ042
Severovychod CZ05 Liberecky kraj CZ051
Kralovehradecky kraj | CZ052
Pardubicky kraj CZ053
Jihovychod CZ06 Vysoéina CZ061
Jihomoravsky kraj CZ062
Stredni Morava Cz07 Olomoucky kraj Cz071
Zlinsky kraj Cz072
Moravskoslezsko Cz08 Moravskoslezsky kraj | CZ080"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an nGearmain agus leis an nGréig:

"EESTI
Region NUTS codes District NUTS codes
Eesti EE Pdhja-Eesti EE001
Laane-Eesti EE004
Kesk-Eesti EEO006
Kirde-Eesti EEQOQ7
Lduna-Eesti EE008"
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agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an lodail agus le Lucsamburg:

"KYITPOX
Region | NUTS codes | District | NUTS codes
Kvmpog ‘ CY ‘ Kvmpog ‘ CYy
LATVIUA
Region NUTS codes District NUTS codes
Latvija LV Riga L\001
Vidzeme LV002
Kurzeme LV003
Zemgale LV004
Latgale LV005
LIETUVA
Region NUTS codes District NUTS codes
Lietuva LT Alytaus LTO01
Kauno LT002
Klaipédos LTO003
Marijampolés LTO004
Panevézio LTOO05
Siauliy LT006
Taurageés LTO07
Telsiy LT008
Utenos LT009
Vilniaus LTOOA™
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agus, idir na hiontralacha a bhaineann le Lucsamburg agus leis an Isiltir:

"MAGYARORSZAG
Region NUTS codes District NUTS codes
Ko6zép-Magyarorszag HUO1 Budapest HUO011
Pest HUO012
K6zép-Dunantul HUO02 Fejér HUO021
Komarom-Esztergom | HU022
Veszprém HU023
Nyugat-Dunantal HUO03 Gy6r-Moson-Sopron HUO031
Vas HU032
Zala HUO033
Dél-Dunantdl HU04 Baranya HU041
Somogy HU042
Tolna HU043
Eszak-Magyarorszag HUOQ5 Borsod-Abadj- HUO051
Zemplén
Heves HUO052
Nograd HUO053
Eszak-Alfold HUO06 Hajdu-Bihar HU061
Jasz-Nagykun-Szolnok | HU062
Szabolcs-Szatmér- HU063
Bereg
Dél-Alfold HUO7 Bécs-Kiskun HUO071
Békés HUQ72
Csongrad HUOQ73
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MALTA

Region \ NUTS codes \ District \ NUTS codes
Malta MT Malta MTO001
Gozo and Comino MT002"

agus, idir na hiontralacha a bhaineann leis an Ostair agus leis an bPortaingéil:

"POLSKA
Region NUTS codes District NUTS codes
Dolnoslaskie PLO1 Jeleniogodrsko- PLO11
watbrzyski
Legnicki PLO12
Wroctawski PLO13
M. Wroctaw PLO14
Kujawsko-pomorskie PL02 Bydgoski PL021
Torunsko-wloctawski | PL022
Lubelskie PLO3 Bialskopodlaski PL031
Chelmsko-zamojski PL032
Lubelski PL033
Lubuskie PLO4 Gorzowski PL041
Zielonogorski PL042
Lodzkie PLO5 L.odzki PL0O51
Piotrkowsko- PLO52
skierniewicki
M. Lodz PL053
Matopolskie PLO6 Krakowsko-tarnowski | PLO61
Nowosadecki PLO62
M. Krakow PL063
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Mazowieckie PLO7 Ciechanowsko-ptocki | PLO71
Ostrotecko-siedlecki PLO72
Radomski PLO74
Warszawski PLO76
M. Warszawa PLO77
Opolskie PL0O8 Opolski PL080
Podkarpackie PLO9 Rzeszowsko- PL091
tarnobrzeski
Krosniensko- PL092
przemyski
Podlaskie PLOA Biatostocko-suwalski PLOA1
Lomzynski PLOAZ2
Pomorskie PLOB Stupski PLOB1
Gdanski PLOB2
Gdansk-Gdynia-Sopot | PLOB3
Slaskie PLOC Czestochowski PLOC4
Bielsko-bialski PLOCS5
Centralny $laski PLOC6
Rybnicko-jastrzg¢bski PLOC7
Swietokrzyskie PLOD Swietokrzyski PLODO
Warminsko-mazurskie | PLOE Elblaski PLOE1
Olsztynski PLOE2
Etcki PLOE3
Wielkopolskie PLOF Pilski PLOF1
Poznanski PLOF2
Kaliski PLOF3
Koninski PLOF4
M. Poznan PLOF5
Zachodniopomorskie PLOG Szczecinski PLOG1
Koszalinski PLOG2"
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agus, idir na hiontrélacha a bhaineann leis an bPortaingeéil agus leis an bhFionlainn:

"SLOVENIJA*
Region NUTS codes District NUTS codes
Slovenija Sl Pomurska S1001
Podravska S1002
Koroska S1003
Savinjska S1004
Zasavska S1005
Spodnjeposavska S1006
Gorenjska S1009
Notranjsko-kraska SI00A
Goriska S100B
Obalno-kraska S100C
Jugovzhodna Slovenija | SI00D
Osrednjeslovenska SIO0E
Based on provisional NUTS classification.
SLOVENSKO
Region NUTS codes District NUTS codes
Bratislavsky kraj SKO01 Bratislavsky kraj SK010
Zépadné Slovensko SK02 Trnavsky kraj SK021
Trenciansky kraj SK022
Nitriansky kraj SK023
Stredné Slovensko SKO03 Zilinsky kraj SK031
Banskobystricky kraj SK032
\Vychodné Slovensko SK04 PreSovsky kraj SK041
Kosicky kraj SK042"
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20. 32000 R 1901: Rialachan (CEE) Uimh. 1901/2000 6n gCoimisitin an 7 Mean Fomhair 2000 ag
leagan sios foralacha chun Rialachan (CEE) Uimh. 3330/91 6n gComhairle maidir le staidreamh a
bhaineann le tradail earrai idir Ballstait a chur chun feidhme (10 L 228, 8.9.2000, Ich. 28), mar ata

arna leasu le:

— 32001 R 2150: Rialachén (CE) Uimh. 2150/2001 6n gCoimisitn an 31.10.2001 (10 L 288,
1.11.2001, Ich. 30),

— 32002 R 1835: Rialachan (CE) Uimh. 1835/2002 6n gCoimisiun an 15.10.2002 (10 L 278,
16.10.2002, Ich. 9).

Cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta in Airteagal 22:

"Belgium BE or 017
Czech Republic CZor 061
Denmark DK or 008
Germany DE or 004
Estonia EE or 053
Greece GR or 009
Spain ESor 011
France FR or 001
Ireland IE or 007

Italy IT or 005

Cyprus CY or 600
Latvia LV or 054
Lithuania LT or 055
Luxembourg LU or 018
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Hungary
Malta
Netherlands
Austria
Poland
Portugal
Slovenia
Slovakia
Finland
Sweden
United Kingdom

HU or 064
MT or 046
NL or 003
AT or 038
PL or 060
PT or 010
Slor091
SK or 063
Fl or 032
SE or 030
GB or 006".
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21. 32001 L 0109: Treoir 2001/109/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 19 Nollaig
2001 maidir leis na suirbhéanna staidrimh até le cur i gcrich ag na Ballstait chun acmhainn tairgthe
plandalacha speiceas airithe de chrainn torthai a aimsiu (10 L 13, 16.1.2002, Ich. 21.)

Cuirtear an meid seo a leanas in ionad na hlarscribhinne:

"ANNEX

SPECIES SURVEYED IN THE VARIOUS MEMBER STATES

Apples Pears | Peaches | Apricots | Oranges | Lemons | Small-fruited
Citrus fruits

Belgium X X
Czech Republic X X X X
Denmark X X
Germany X X
Estonia X
Greece X X X X X X X
Spain X X X X X X X
France X X X X X X X
Ireland X
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Italy X X X X X X X
Cyprus X X X X X X X
Latvia X X

Lithuania X X

Luxembourg X X

Hungary X X X X

Malta X X X

Netherlands X X

Austria X X X X

Poland X X xX* xX*

Portugal X X X X X X X
Slovenia X X X X

Slovakia X X X X

Finland X

Sweden X X

United Kingdom X X

* surveys are not conducted for: age of trees, density of plantation, variety of fruit"
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